O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMeP: 0415U001845
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 23-04-2015

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. 3anuesa Caityiana BanepiiBHa

2. Zaitseva Svitlana Valeriivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HaykoBOi creniaIbHOCTI: 10.02.01

Ha3Ba HayKOBOIi CIIeNiaJIbHOCTI: YkpaiHCbka MOBa

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JaTa 3axHcTy: 09-04-2015

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOXO: 7.02030301,7.02030302

Micue po6oTH 34,00yBaya: [IHinponeTpoBChKMI HallioHaIbHYI yHiBepcuTeT imeni Osecst ToHuapa

Kopg 3a €IPIIOY: 02066747

Micue3Haxoa>KeHHs: 49010, m. [lninpo, p. Tarapina 72

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Cleliajai30BaHOI BYEHOI pazu). K 08.051.05

IloBHe HaiMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH: [IHINPOBCHKMIl HALIOHAIBHUIA YHiBepCcUTeT imMeHi Onecs
l'onuapa

Kopg 3a €IPIIOY: 02066747

Micqesﬂaxon)KeHHﬂ: npocnekt ['arapina, 72, M. IHinpo, JJHinponeTpoBchKuii p-H., JHIIpONeTpoBCchKa O6JL.,
49010, Ykpaina

dopma ByracHOCTI:
Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BizomocTi nIpo niznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10
BUKOHaHO JHUCEPTALil0

IloBHe HaliIMeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: J[HinponeTpoBChKUI HalliOHAJILHUI YHiBepcuTeT iMeni Onecs
['oHuapa

Kopg 3a €IPIIOY: 02066747

Micue3Haxoa KeHHs: 49010, m. Iuinpo, ip. l'arapina 72

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpaBitiHHS: MiHictepcTBo OCBiTH i HayKu YKpaiHu

InenTudgikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimoMocTi npo guceprariio
MoBga guceprariii:
Koau TemaTHYHHUX PyOpPHK: 16.21

Tema gucepranii:
1. JlekcuKO-CTUIIICTAYHI Ta CJIOBOTBIPHI 0COGJIMBOCTI yKPAiHCbKOMOBHOTO 6JIOTY.

2. Lexical, stylistic and word-formative peculiarities of Ukrainian-speaking blog.

Pedepar:

1. O6'eKT - e1€eKTPOHHA KOMYHiKallisl yKpaiHChbKOI0 MOBOIO. MeTa - BUBYEHHSI MOBHU 0JIOTIB YKpaiHCBhKOi 610r0cdepu.
Metonu - onMCOBUM, CUCTEMHO-CTPYKTYPHU, 3iCTaBHU, KOHTEKCTYyaJIbHO-CEMAHTUYHOIO Ta CJIOBOTBIPHOTO
aHasizy. Y 6J103i Ik ogHOMY 3 HanonyssipHimux 3MI B cucteMi MacoBoi KOMyHiKallii peasi3aoBaHO HANIIMPIIKI
CIIEKTP JIEKCUYHUX, CTUJIICTUYHUX Ta CJIOBOTBIpHUX 3aCO0iB, CEpe IKUX MPeCTaBJIeHi IK TPaAULiliHi, Tak i Ti, 10
TIOB'SI3aHi 3 0COGIMBOCTSIMU BipTyasibHOI KOMyHiKallii. OCO6JIMBICTIO JIEKCUYHOTO CKJIaJly MOBHU OJI0TiB YKPaiHCBKOTO
CETMEHTY [HTEPHETY € HasBHICTb 3HAYHOI KiJIbKOCTI OJMHUIIb HA ITO3HAYEHHS SIBUIL, CYCITIJIBHO-TIOJIITUYHOTO
XapakKTepy, IPOLIECIB, IOB'I3aHUX 3i C(PEPOI0 KOMIT'IOTEPHUX Ta MEPEKEBUX TEXHOJIOTIN. JIeKcrKa 6J10TiB
[IpEICTaBJI€Ha 3HAYHOIO KiJIbKICTIO 3aII03UYEHb, CEPE]], IKUX iCTOTHA YaCTKa HaJIEXKUTh BapBapM3MaM, a TaKOXK

ob6creHHUM ouHULAM. CTUTICTUYHA CUCTEMA MOBU OJIOTiB Ma€ BUPA3HUM IUXOTOMIYHUI XapakTep, 1e, 3 OAHOTO



00Ky, ITpeICTaBJIEHO MOBY BJIaCHE 0JIOTY, a 3 iHIIIOro - KOMEHTaps. Ha Tii 3arajibHOro BUCOKOTO PiBHSI PO3MOBHOCTI
MOBH 6JIOTIB y BylacHe 671031 pernpe3eHTOBaHO IepeBakHY OibLUIICTh CTUJIIB Ta XaHPIB, Y KOMEHTAPSIX - 3A,e0iIbIIOro
PO3MOBHUM Ta Ny6inucTUYHUI cTui. CTUicTHYHI 3aco6u HalMpllle BUKOPUCTAHO [J1s1 CTBOPEHHS €eMOLiITHO-
OLIIHHOTO KOHTEKCTY. [lJ1S1 CJIOBOTBipHOI CUCTEMU MOBHU 0JIOTIB BJIACTUBI MEXaHi3MU TPALULITHOTO CJIOBOTBOPEHHS 3
BUKOPUCTaHHIM CclienniuHMX 1715 €JIEKTPOHHOTO TEKCTY CJIOBOTBIPHUX 3aCO0iB, cepe]l, SIKUX BUOKPEMITIOIOThCS
rosioppacTUYHUM CIOBOTBIp, CHHTarMaTU4He CJI0BOCKJIanaHHs i rpadikcauis. Chepa - HaBYaIbHUI MPOILIEC,

COIIiOJTIHTBICTUYHI JOCTiI>KEeHHS.

2. The object is the Ukrainian language e-communication. The target is to study blog language in Ukrainian
blogosphere. Methods are descriptive, system-structural, comparative, contextual-semantic and word-formative
analysis. The widest spectrum of lexical, stylistic and word-formative devices is represented in the blog as one of
the most popular media. Both the traditional devices and the devices of virtual communication are actualized here.
The peculiarity of lexical structure of blog language in Ukrainian part of the Internet is the large quantity of units
used for representing the events of the social and political life, the processes connected with computer and
network technologies. The lexis of blog is represented by the large quantity of borrowings, most of those are
barbarisms, and the obscene units. The stylistic system of blog language has a significant dichotomic character,
which is represented in the language of the blog itself and in the comments as well. Because of the colloquial level
of blog language the majority of styles and genres are used in blog itself. The prevalence of colloquial and
publicistic styles was distinguished in comments. The stylistic devices are mostly used for creating the emotional
and evaluative context. The traditional word-formative devices in the word-formative system of blog language
were identified. The usage of specific for the electronic texts word-formative devices as the wholephrases word-
formation, syntagmatic word-combination and graphixation is signified. The sphere is the education process and
social-linguistics researches.

Jep>kaBHHHM peecTpauiiiHuii Homep [IiP:

IIpiopuTeTHHI HANIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHu# NpiopHTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLiHHOI AiSJILHOCTI:
ITizcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

ITy6osrikamii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) MPOAYKILis:
ConiasibHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHICTbh:

OxopoHHi goKymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaakeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpTalii:

3B's130K 3 HAYKOBUMH T€MaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA /KEPiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aThKOBI:
1. JIeyn Hina BirasiiBHa

2. Levun Nina Vitaliivha

KBasmiikanis: k.¢inosnn., 10.02.01

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs



JoparkoBa iHdpopmamnist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizmomocTi npo odiliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. Ctumos OsnexkcaHap AHATOJINOBUY

2. CtumoB Onexkcangp AHATONMINOBUY
KBasigikanis: n.¢inonn., 10.02.01
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetbcs
JopaTrkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacwue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. Yemepkin Cepriii I'puroposuy

2. YemepkiH Ceprit ['puroposuy

KBasigikanis: x.¢inosnn., 10.02.01
InenTudgikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JoparkoBa iHpopmamist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHoOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:



InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Penensentu

VIII. 3ak1104Hi BiZOMOCTI
BaacHe IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI
TOJIOBH pagu

Biiacue IIpizBuie Im's I1o-6aTbKOBi
TOJIOBYIOYOTO Ha 3acCiiaHHi
BignoBigasibHUI 3a MiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpaTtop

KepiBHuk Bigainy YKpIHTEI, mpo €
BiZINOBiZaJIbHUM 32 peeCcTpallilo HayKOBOi

OisSIIBHOCTI

[Tonosa IpuHa CremnaHiBHa

[Tonosa IpuHa CrenaHiBHa

IOpuenko T.A.



